ИЗЈАВА О ИНТЕГРИТЕТУ


	Назив понуђача:
	[_______________________________]

	Пуна пословна адреса:
	[_______________________________]

	Правни облик:
	[_______________________________]

	Регистарски број:
	[_______________________________]

	ПДВ број:
	[_______________________________]


Име и презиме лица које ће потписати овај формулар (заступник који је законски овлашћен да заступа понуђача или кандидата у односу према трећим лицима и делује у име горенаведеног предузећа или организације):
	
У својству (унети правно својство)
	[_______________________________]
[_______________________________]



Изјављујемо и обавезујемо се да ни ми ни било ко други, укључујући било којег од наших директора, запослених или заступника, партнера у заједничком подухвату или подизвођача који делују у наше име са одговарајућим Наручиоцем или уз наше знање или сагласност, или уз нашу помоћ, нисмо упуштали и да се нећемо упуштати у било коју Забрањену праксу (које су дефинисане у наставку) у вези са поступком јавне набавке или извршења уговора о извођењу радова, односно снабдевања испоруци добара и услуга, за потребе Jавнe набавкe изградње новог павиљона у оквиру КПЗ Сремска Митровица интерни број ЈН 16/2024 („Уговор“) и обавезујемо се да ћемо обавестити Промотера уколико било које лице из наше организације која је одговорно за осигурање усклађености са овом Изјавом добије било каква сазнања о сваком случају било које такве Забрањене праксе.

 За потребе ове Изјаве, усвојене су следеће дефиниције:

(i) коруптивно поступање подразумева нуђење, давање, примање или тражење, директно или индиректно, било какве вредности с циљем непрописног утицања на радње друге стране (физичког или правног лица, укључујући било којег Јавног званичника, у складу са дефиницијом у наставку) или претњу повредом том лицу, његовом запослењу, имовини, правима или репутацији, у вези са било којим поступком набавке или у току извршења било којег уговора с циљем да било које лице добије или задржи посао на непрописан начин или стекне било коју другу недоличну предност у пословању;
(ii) преварно поступање подразумева  било који чин или пропуст, укључујући лажно представљање, лажну изјаву или чин прикривања, којим се свесно или непромишљено доводи у заблуду, или покушава да доведе у заблуду, или непрописно утиче на било коју страну (физичко или правно лице) и који за циљ има прибављање финансијске или друге користи или избегавање обавеза или који је осмишљен с циљем утврђивања цена понуде на неконкурентном нивоу, као и лишавања Власника пројекта предности фер и отворене конкуренције, и укључује праксе тајног договора (било пре или после подношења понуде) између више понуђача или између понуђача и консултанта или представника Власника пројекта; 
(iii) принуда подразумева повреду или наношење штете или претњу повредом или наношењем штете, директно или индиректно, било којој страни (физичком или правном лицу) или имовини исте с циљем остваривања непрописног утицаја на радње те стране;
(iv) тајни договор подразумева договор између две или више страна који је осмишљен с циљем да се оствари незаконита намера, укључујући непрописан утицај на радње друге стране;
(v) забрањена пракса подразумева сваки чин који представља коруптивно поступање, превару, принуду или тајни договор; 

(vi) „Власник пројекта” је лице које је именовано као такво у конкурсној документацији или у Уговору;

(vii) „Јавни званичник“ је свако лице на законодавном, административном, руководећем, политичком или судском положају у земљи или лице које врши било коју јавну функцију у земљи; односно директор или запослени код јавног Наручиоца или правног лица које контролише јавни Наручилац из било које земље; односно директор или службеник јавне међународне организације.

Обавезујемо се да ћемо за време трајања поступка јавне набавке и, уколико наша понуда буде прихваћена, за време трајања Уговора, именовати и задржати на функцији службеника, односно лице за које ПРОМОТЕР сматра да је разумно задовољавајуће, којем ће ПРОМОТЕР имаће потпун и непосредан приступ, које ће бити задужено и који ће имати неопходна овлашћења да осигура поштовање ове Изјаве.

У случају (и) да смо ми или било који директор, запослени или заступник који поступа на начин наведен у претходном делу, били осуђени на било којем суду због било којег кривичног дела које подразумева Забрањену праксу у вези са било којим поступком јавне набавке или извођењем радова, набавком робе или пружањем услуга у периоду од пет година пре датума ове Изјаве, или (ии) да је било који такав директор, запослени или заступник добио отказ или је дао оставку на било коју функцију због умешаности у било коју Забрањену праксу, ПРОМОТЕР ће у овој Изјави добити све податке о таквој пресуди, отказу или оставци, као и о мерама које смо предузели, или које ћемо предузети, да бисмо осигурали да ни ми, ни било који од наших директора, запослених или заступника не почини било какву Забрањену праксу у вези са Уговором [навести податке уколико је потребно].

У случају да нам буде додељен Уговор, дајемо Промотеру, Власнику пројекта, ЦЕБ-у и ревизорима које он/они именује, као и сваком надлежном Наручиоцу и сваком Наручиоцу који је надлежан у складу са правом Европске уније, право увида у наше евиденције. Прихватамо обавезу чувања такве евиденције генерално у складу са законом који се примењује на Уговор, али у сваком случају, у периоду од најмање шест година од датума суштинског извршења Уговора.

Такође изјављујемо и обавезујемо се да нисмо дисквалификовани ни у једном другом случају и да:

(i) нисмо у поступку стечаја или ликвидације, да нисмо обуставили пословне активности, нисмо под судском администрацијом, нисмо склопили никакав аранжман са повериоцима и да нисмо ни у једној сличној ситуацији која произилази из сличног поступка у складу  са националним законима и прописима;
(ii) нисмо осуђени за прекршај који се тиче нашег професионалног понашања пресудом која има снагу рес јудицата;
(iii) нисмо проглашени кривим за било какав озбиљан професионални прекршај који је доказан на било који начин који власти могу да оправдају;
(iv) испунили смо своје обавезе у вези са плаћањем доприноса за социјално осигурање и пореза у складу са законским одредбама земље у којој смо основани или  земље у којој уговор треба да се изврши;
(v) нисмо проглашени одговорним за озбиљно кршење Уговора због неиспуњавања наших уговорних обавеза у току других поступака надметања или поступака за доделу субвенција финансираних из средстава неке друге међународне организације. 
Потпуно смо свесни, такође, да ће сваки понуђач бити искључен из доделе уговора уколико, у време поступка јавне набавке:
i. буде у ситуацији сукоба интереса;
ii. буде проглашен кривим за давање лажних изјава у оквиру информација које је Наручилац тражио да доставе да би имали право да учествују у Уговору или уколико није доставио све тражене информације.

У том смислу, обавезујемо се да ћемо, у случају да добијемо Уговор, поднети и доставити Промотеру на његов захтев, пре или након потписивања Уговора, све званичне документе као што су важеће потврде о некажњавању или важећа уверења или еквивалентне документе који садрже декларације које су неопходне за ову сврху и које су у потпуности задовољавајуће за Промотора, којима се потврђује да различити случајеви искључења из поступака надметања нису применљиви у овом случају.


	Датум:
_____________________________
	Потпис понуђача:
_______________________________


[bookmark: _GoBack]Број јавне набавке: 16/2024
